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SAFETY INSTR

 

UCTIONS

 

General

 

•

 

These instructions are for your safety. Read them 
carefully.

• Read all the instructions in this operator’s manual and on 
the machine before you start it. Ensure you understand 
them and then observe them.

• If you have any problems or questions about the tiller, 
please contact your Husqvarna dealer for more 
information.

• Learn how to use the machine and its controls safely and 
learn to how to stop quickly. Also learn to recognize the 
safety decals.

• The operator is responsible for any unsafe situations or 
risks that people and property are exposed to.

• Never start to work with the machine before the working 
area is clear and you have a firm foothold. Look out for any 
obstacles with unexpected movement. Take great care 
when working on sloping ground.

• Only allow the machine to be used by adults who are 
familiar with its use.

• Never allow children or other persons not trained in the 
use of the machine to use or service it. Local laws may 
regulate the age of the user.

• Keep unauthorised persons at a distance. Children, 
animals, onlookers and helpers should be kept outside the 
safety zone of 20 m. Stop the machine immediately if 
anyone approaches.

• Never use the machine if you are tired, if you have 
consumed alcohol, if you are taking other drugs or 
medication that can affect your vision, judgement or co-
ordination.

• Pay particular attention on hard ground.

• Never use the machine when barefoot. Always wear 
protective shoes or protective boots, preferably with steel 
toes. Never wear loose-fitting clothing, jewellery or similar 
that can get caught in moving parts. Use hearing 
protection to minimise the risk of hearing impairment.

 

Preparation

 

•

 

Inspect the working area. Remove all loose objects, such 
as stones, broken glass, nails, steel wire, string, etc. that 
could be projected by the machine.

• Check the entire machine before starting. Replace worn 
or damaged parts. Check that there are no fuel leaks and 
that all guards and covers are complete and fastened 
securely. Check all nuts and screws.

• Check that the electrical wires are intact and in good 
condition.

 

Use

 

•

 

Never use the machine itself to transport people.

• Compliance with and strict adherence to the conditions of 
operation, service and repair as specified by the 
manufacturer also constitute essential elements of the 
intended use.

• Stop the engine when the machine is not in use.

• Walk with the machine, do not run.

• Pay close attention when pulling the machine towards you 
or reversing the direction of rotation.

• Keep a safe distance from the rotating blades, set by the 
length of the steering column. Keep your hands and feet 
away from the rotating blades.

• The engine and the exhaust system become very hot 
during operation. Risk of burn injuries if touched.

• Only use the machine in daylight or in other well-lit 
conditions.

• Do not use the machine on ground that slopes more than 
20

 

°

 

.

• Work across slopes, not up or down.

Stop the engine immediately if the following occurs:

• Excessive vibration and / or noise.

• Mechanical jam preventing motor from turning.

• Difficulties to engage or disengage the clutch.

• A collision with a foreign object.

• Deterioration of the engine stop cable.

If the engine halt cable is severed, use the starter control to 
stop the engine. For more information see section ”Start the 
engine”

Allow the machine to cool down.  Disconnect the HT lead from 
the spark plug. Check that the machine is not damaged. If the 
machine is damaged, hand it in to an authorized service 
workshop for repair.

!

 

W

 

ARNING! Only use the machine for the 
purpose it is designed for, tilling the ground. 
Any other use may be dangerous or cause 
damage to the machine.

!

 

W

 

ARNING! This machine produces an 
electromagnetic field during operation. This 
field may under some circumstances 
interfere with active or passive medical 
implants. To reduce the risk of serious or 
fatal injury, we recommend persons with 
medical implants to consult their physician 
and the medical implant manufacturer 
before operating this machine.

!

 

W

 

ARNING! Under no circumstances should 
you modify the original design of the 
machine without approval from the 
manufacturer. Always use original spare 
parts. Unauthorized modifications and/or 
accessories may lead to serious injury or 
death to the user or others.

The warranty is not valid if non genuine 
parts are used.
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ASSEMBLING AND ADJUSTMENTS

 

Unpac

 

king

 

Illustration:

 

 1 • 1

 

Assemb

 

ly

 

Illustration:

 

 1 • 2

 

•

 

Fitting the tine blades. Illustrations only shows assembly 
of the tine blades on the right side. Make sure that the 
sharp edges face one side on both right and left side tines. 

 

(Figure 1 - 6)

 

•

 

Fitting the support wheel. 

 

(Figure 7)

 

•

 

Fitting the connecting joint. 

 

(Figure 8)

 

•

 

Fitting the drag bar. 

 

(Figure 9)

 

•

 

Fitting the handle bar. 

 

(Figure 10)

 

•

 

Adjust the hight of the handle and tighten the knobs 
securely. 

 

(Figure 11)

 

•

 

Fitting the clutch control. 

 

(Figure 12)

 

   - 

 

Turn to proper side and fasten the bolt.

• Fitting the lower tidy cover. 

 

(Figure 13 - 14)

 

   - 

 

Tidy the cables.
   - Fit the rubber holder properly.
   - Fit the cover and tighten the screws.

• Fitting the tine cover. 

 

(Figure 15 - 17)

 

   - Do not tighten the bolt immediately after installed.

 

   - Install all 4 bolts and n

 

uts first, then tighten one by one.

• Fitting the shifting lever. 

 

(Figure 18)

 

An

 

y dismantling operation must only be performed by an 
authorized service workshop.

 

Description of the components

 

Illustration:

 

 1 • 3

 

1

 

Engine

2 Tine cover

3 Support wheel

4 Belt cover

5 Blade round

6 Drag bar

7 Handle 

8 Lever shifting

9 Bumper

10 Clutch control

11 ON/OFF switch

12 Throttle control

13 Upper tidy cover

14 Lower tidy cover

 

T

 

ype plate

 

Illustration:

 

 1 • 4

 

T

 

ransport wheel

 

Illustration:

 

 1 • 5

 

A= 

 

Working position

B= Transport position

IMPORTANT! Make sure to not cut the cables/wires or 
scratch the machine when cutting the edges of the case.

 

Ref

 

erences Content of the case

 

A

 

Engine par

 

ts

B Holder comp

C Holder main comp

D Support wheel

E Drag bar

F Tine cover

G Tine cover bracket

H Lever shifting

I Blade

J Blade round

K Connector joint

L Cover lower tidy

M Tool bag

N Hardware bag

O Hardware bag tines only

!

 

W

 

ARNING! Inappropriate assembly of this 
rotary tiller could cause severe injuries. 
Ensure that you follow all the instructions 
carefully.

 

CA

 

UTION! After assembling the machine completly, tighten 
the bolts and screws with modertion. Do not overtighten.
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ST

 

AR

 

TING AND ST

 

OPPING

 

Bef

 

ore starting

 

•

 

Check the engine oil level and top up if necessary. 
Illustration: 2 • 1

• Check the oil level of the gear box, and top up if 
necessary. Illustration: 2 • 2

• Check the fuel level. Fill if necessary. Illustration: 2 • 3

   - Recommended to use: Octane Value over 90.

 

Star

 

t the machine.

 

•

 

Open the fuel tap. Illustration: 2 • 4

• Set the choke control in the A position. Illustration: 2 • 5

• Shifting lever Illustration: 2 • 6
   - Put the gear shift lever in the ”N” position (neutral).

• Throttle control Illustration: 2 • 7
   - Push the throttle control to full throttle position.

• Set the on/off switch to ON to attain start throttle setting. 
Illustration: 2 • 8

• Pull the recoil start handle Illustration: 2 • 9

• Set the choke control in the B position. Illustration: 2 • 10

 

Use
Illustration: 3 • 1

Forwards
• Use the shifting lever to control the drive speed.

Slow

Fast

• Press down the trigger lock on the handle (A) and push 
the clutch lever in towards the handle (B).

• The cultivator starts to rotate when you push the clutch 
lever down towards the handle and stops rotating when 
you release the clutch lever.

Reverse
Illustration: 3 • 2

• Slide the control to ”R” position.

• Press down the trigger lock on the handle (A) and push 
the clutch lever in towards the handle (B).

Stopping
• Release the clutch lever. Illustration: 4 • 1

• Put the gear shift lever in the ”N” position (neutral). 
Illustration: 4 • 2

• Move the throttle control to the MIN. position. Illustration: 
4 • 3

• Use the stop switch to switch off the engine. Illustration: 4 • 4

• Close the fuel tap. Illustration: 4 • 5

Moving the machine
Illustration: 5 • 1

Support wheel

• The engine must be switched off before moving. See 
instructions under section Stopping.

• Set the wheel in movement position. (Figure A)

• Set the handlebars in the low position to facilitate moving 
the machine. (Figure B)

• Lift the blades from the ground using the handlebars and 
then advance forwards. (Figure C)

Moving the machine
Illustration:  5 • 2

Wheel kit

• The engine must be switched off before moving. See 
instructions under section Stopping.

• Change the blades to wheels when transporting. (Figure A)

• Lift the drag bar from the ground using the handlebar and 
then advance forwards. (Figure B)

!
WARNING! When the machine starts, remain 
within the safety zone.

!
WARNING! Keep unauthorised persons at a 
distance. Children, animals, onlookers and 
helpers should be kept outside the safety 
zone of 20 m. Stop the machine immediately 
if anyone approaches.

IMPORTANT! The cultivator starts to rotate when you push 
the clutch lever down towards the handle and stops rotating 
when you release the clutch lever. It is important to release 
the clutch lever before using reverse.

!
WARNING! The use of reverse is dangerous! 
Ensure that there are no obstacles behind 
you and reduce the engine revs before 
engaging the clutch. 
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“Œ�‚�§ ��‡��—…��Ÿ

 

�îçíà÷åííß

 

–´ ñèìâîëè çàçíà÷åíî íà êîðïóñ´ êóëüòèâàòîðà òà â 

 

´íñòðóêö´ßõ.

“‚�ƒ�! �åäáàëå ÷è íåïðàâèëüíå 
âèêîðèñòàííß ìîæå ñïðè÷èíèòè 
ñåðéîçíó àáî ñìåðòåëüíó òðàâìó 
êîðèñòóâà÷à ÷è ´íøèõ îñ´á.

�åðåä åêñïëóàòàö´¹þ 
êóëüòèâàòîðà óâàæíî ïðî÷èòàéòå 
öå êåð´âíèöòâî òà ïåðåêîíàéòåñü, 
ùî ‚àì âñå çðîçóì´ëî.

‚èêîðèñòîâóéòå çàñîáè çàõèñòó 
îðãàí´â ñëóõó, ùîá çâåñòè äî ì´í´ìóìó 
ðèçèê ïîðóøåííß îðãàí´â ñëóõó.

–åé âèð´á â´äïîâ´äà¹ íàëåæíèì 
âèìîãàì ¸‘.

‡àäí´é õ´ä

�åéòðàëüíà ïåðåäà÷à

˜âèäêî âïåðåä

�îâ´ëüíî âïåðåä

˜âèäêî

�îâ´ëüíî

“âàãà: îáåðòàëüí´ ÷àñòèíè. �å 
íàáëèæàéòå äî íèõ ðóêè òà íîãè.

�åðåä ïðîâåäåííßì ðåìîíòó, 
î÷èùåííßì àáî òåõí´÷íèì 
îáñëóãîâóâàííßì ñë´ä çàâæäè 
â´äÕ¹äíóâàòè äð´ò â´ä ñâ´÷êè 
çàïàëþâàííß.

’ðèìàéòå äèñòàíö´þ!

 

�ïèñàííß ð´âí´â ïîïåðåäæåííß

 

§ñíóþòü òðè ð´âí´ ïîïåðåäæåííß.

 

“‚�ƒ�!

 

‚�†‹ˆ‚�!

 

“‚�ƒ�!

!

 

“‚�ƒ�! ‚èêîðèñòîâó¹òüñß, ßêùî ´ñíó¹ 

 

ðèçèê òðàâìóâàííß êîðèñòóâà÷à àáî 
ïîøêîäæåííß íàâêîëèøí´õ îáÕ¹êò´â 
âíàñë´äîê ïîðóøåííß ´íñòðóêö´é, 
íàâåäåíèõ ó öüîìó êåð´âíèöòâ´.

‚�†‹ˆ‚�! ‚èêîðèñòîâó¹òüñß, ßêùî ´ñíó¹ ðèçèê 
òðàâìóâàííß êîðèñòóâà÷à àáî ïîøêîäæåííß 
íàâêîëèøí´õ îáÕ¹êò´â âíàñë´äîê ïîðóøåííß 
´íñòðóêö´é, íàâåäåíèõ ó öüîìó êåð´âíèöòâ´.

“‚�ƒ�! ‚èêîðèñòîâó¹òüñß, ßêùî ´ñíó¹ ðèçèê 
ïîøêîäæåííß íàâêîëèøí´õ îáÕ¹êò´â àáî ïðèñòðîþ, 
âíàñë´äîê ïîðóøåííß ´íñòðóêö´é, íàâåäåíèõ ó 
öüîìó êåð´âíèöòâ´.
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Œ��’�† ’� ��‹�˜’“‚���Ÿ

 

�îçïàêóâàííß

 

§ëþñòðàö´ß: 1 ¥ 1

 

‡áèðàííß

 

§ëþñòðàö´ß: 1 ¥ 2

 

•

 

“ñòàíîâêà íîæ´â íà ôðåçè. �à ´ëþñòðàö´» 
â´äîáðàæà¹òüñß ëèøå ïðîöåñ óñòàíîâëåííß 
íîæ´â íà ôðåçè, ëèøå äëß ïðàâî» ñòîðîíè. 
�åðåêîíàéòåñß, ùî ãîñòð´ êðà» íàïðßìëåíî â 
îäèí á´ê ó íîæàõ ßê ë´âîðó÷, òàê ´ ïðàâîðó÷. 

 

(§ëþñòðàö´ß 1-6)

 

•

 

“ñòàíîâëåííß äîïîì´æíîãî êîëåñà. 

 

(§ëþñòðàö´ß 7)

 

•

 

“ñòàíîâëåííß çÕ¹äíóâà÷à. 

 

(§ëþñòðàö´ß 8)

 

•

 

“ñòàíîâëåííß êåðìà. 

 

(§ëþñòðàö´ß 9)

 

•

 

“ñòàíîâëåííß ðó÷êè. 

 

(§ëþñòðàö´ß 10)

 

•

 

‚´äðåãóëþéòå âèñîòó ðó÷êè òà íàä´éíî çàòßãí´òü 
ô´êñóþ÷´ ãîë´âêè. 

 

(§ëþñòðàö´ß 11)

 

•

 

“ñòàíîâëåííß ïåðåìèêà÷à ç÷åïëåííß. 

 

(§ëþñòðàö´ß 12)

 

   - �îâåðí´òü ó ïîòð´áíèé á´ê ´ çàòßãí´òü áîëò.

 

•

 

“ñòàíîâëåííß íèæíüîãî ÷îõëà äëß 
âïîðßäêóâàííß êàáåë´â. 

 

(§ëþñòðàö´ß 13-14)

 

   - �óäüòå óâàæí´ ïðè ô´êñàö´» êàáåë´â.

 

   - �ðàâèëüíî âñòàíîâ´òü ãóìîâèé òðèìà÷.

 

   - “ñòàíîâ´òü ÷îõîë ´ çàêðóò´òü ãâèíòè.

 

• “ñòàíîâëåííß ÷îõëà äëß çóáö´â.  
(§ëþñòðàö´ß 15-17)

   - �å çàêðó÷óéòå áîëò â´äðàçó ï´ñëß âñòàíîâëåííß.

   - ‘ïî÷àòêó ðîçì´ñò´òü óñ´ 4 áîëòè òà ãàéêè, à ïîò´ì 
çàêðóò´òü ïî ÷åðç´.

• “ñòàíîâëåííß ïåðåìèêà÷à øâèäêîñòåé. 
(Œàëþíîê 18)

�ðè âèíèêíåíí´ ïèòàíü ç ïðèâîäó çáîðêè/ðîçáîðêè 
ðåêîìåíäó¹ìî çâåðíóòèñü äî áóäü ßêîãî îô´ö´éíîãî 
äèëåðà.

�ïèñ êîìïîíåíò´â

§ëþñòðàö´ß: 1 ¥ 3

1 „âèãóí

2 —îõîë äëß çóáö´â

3 „îïîì´æíå êîëåñî

4 Šðèøêà äëß ðåìåíß

5 Šðóãë´ ëîïàò´

6 Šåðìî

7 �ó÷êà 

8 ‚àæ´ëü ïåðåìèêàííß øâèäêîñòåé

9 �àìïåð

10 �åðåìèêà÷ ç÷åïëåííß

11 �åðåìèêà÷ óâ´ìêíåííß/âèìêíåííß

12 �åãóëßòîð äðîñåëß

13 ‚åðõí´é ÷îõîë äëß âïîðßäêóâàííß êàáåë´â

14 �èæí´é ÷îõîë äëß âïîðßäêóâàííß êàáåë´â

’àáëè÷êà òåõí´÷íèõ äàíèõ

§ëþñòðàö´ß: 1 ¥ 4

’ðàíñïîðòíå êîëåñî

§ëþñòðàö´ß: 1 ¥ 5

A= �îáî÷å ïîëîæåííß

B= �îëîæåííß äëß òðàíñïîðòóâàííß

‚�†‹ˆ‚�! �îçð´çàþ÷è êðà» óïàêîâêè, áóäüòå 
îáåðåæí´, ùîá íå ïîøêîäèòè êàáåë´ òà êîðïóñ 
êóëüòèâàòîðà.

�îçíà÷åííß �ïèñ

A „åòàë´ äâèãóíà

B Šîìïîíåíò òðèìà÷à

C ƒîëîâíèé êîìïîíåíò òðèìà÷à

D „îïîì´æíå êîëåñî

E Šåðìî

F —îõîë äëß çóáö´â

G ‘êîáà ÷îõëó äëß çóáö´â

H ‚àæ´ëü ïåðåìèêàííß øâèäêîñòåé

I �îæ´ ôðåç

J Šðóãë´ ëîïàò´

K ‡Õ¹äíóâà÷

L �èæí´é ÷îõîë äëß âïîðßäêóâàííß êàáåë´â

M ‘óìêà äëß ´íñòðóìåíò´â

N ‘óìêà äëß ìåòàëåâèõ ÷àñòèí

O �êðåìà ñóìêà äëß çóáö´â

!
“‚�ƒ�! �åïðàâèëüíå çáèðàííß öüîãî 
êóëüòèâàòîðà ìîæå ïðèçâåñòè äî 
ñåðéîçíèõ òðàâì. �åðåêîíàéòåñß, ùî âè 
òî÷íî äîòðèìó¹òåñü âñ´õ ´íñòðóêö´é.

“‚�ƒ�! �´ñëß ïîâíîãî çáèðàííß ìàøèíè ïîâ´ëüíî 
çàòßãí´òü áîëòè ´ ãâèíòè. �å çàòßãóéòå íàäòî 
ñèëüíî.







Ukrainian – 26

��‘‹“ƒ�‚“‚���Ÿ

ƒðàô´ê òåõí´÷íîãî îáñëóãîâóâàííß
�èæ÷å íàâåäåíî ïåðåë´ê çàõîä´â òåõí´÷íîãî îáñëóãîâóâàííß, ßê´ ñë´ä âèêîíóâàòè.

* ‚èêîíóéòå ïðîöåäóðó ÷èùåííß ÷àñò´øå ïðè ðîáîò´ çà óìîâ çàïèëåíîãî àáî çàáðóäíåíîãî ïîâ´òðß.

** �å âàæëèâî, ßêùî íåìà¹ ïðîáëåì ´ç ïðîäóêòèâí´ñòþ. ‡âåðí´òüñß äî àâòîðèçîâàíîãî ñåðâ´ñíîãî öåíòðó.

‡àãàëüíå

‡àâæäè êîðèñòóéòåñß îðèã´íàëüíèìè çàï÷àñòèíàìè.

• ‡í´ì´òü ïðèêðàñè, ãîäèííèêè òà àíàëîã´÷í´ ðå÷´ ïåðåä ÷èùåííßì, ðåìîíòîì àáî îãëßäîì ìàøèíè.

�å çì´íþéòå êîíñòðóêö´þ çàõèñíîãî îáëàäíàííß. �åãóëßðíî ïåðåâ´ðßéòå îáëàäíàííß, ùîá ïåðåêîíàòèñß, ùî 
âîíî ïðàöþ¹ íàëåæíèì ÷èíîì.

‡àâæäè áóäüòå îáåðåæí´ òà êåðóéòåñß çäîðîâèì ãëóçäîì. “íèêàéòå ñèòóàö´é, ßê´ âèõîäßòü çà ìåæ´ âàøèõ 
ìîæëèâîñòåé. Ÿêùî ï´ñëß îçíàéîìëåííß ç ´íñòðóêö´ßìè ó âàñ çàëèøàòüñß ñóìí´âè ùîäî òîãî, ßê 
êîðèñòóâàòèñß ´íñòðóìåíòîì, ïåðåä ïðîäîâæåííßì íåîáõ´äíî ïðîêîíñóëüòóâàòèñß ó ñïåö´àë´ñòà. ‡âåðí´òüñß 
äî àâòîðèçîâàíîãî ñåðâ´ñíîãî öåíòðó.

’åõí´÷íå îáñëóãîâóâàííß §ëþñòð
àö´ß:

™îäåííå 
îáñëóãîâó
âàííß 
ïåðåä 
ïî÷àòêîì 
ðîáîòè

§íòåðâàëè òåõí´÷íîãî îáñëóãîâóâàííß â ãîäèíàõ

20 ãîäèí 
àáî 
ùîì´ñßöß

50 ãîäèí 
àáî êîæí´ 
3 ì´ñßö´

100 ãîäèí 
àáî êîæí´ 
6 ì´ñßö´â

300 ãîäèí àáî 
ùîðîêó

�÷èñò´òü ìàøèíó. X

�åðåêîíàéòåñß, ùî ãàéêè òà ãâèíòè 
çàòßãíóòî ´ íå ïîøêîäæåíî. X

�î÷èñò´òü ïîâ´òðßíèé ô´ëüòð. 
‡àì´í´òü â ðàç´ ïîòðåáè. 4 ¥ 6 X X* X**

�åðåâ´ðòå ð´âåíü îëèâè ó äâèãóí´ 2 ¥ 1 X

�åðåâ´ðòå ð´âåíü îëèâè â êîðîáö´ 
ïåðåäà÷ ´ çà íåîáõ´äíîñò´ äîëèéòå »». 2 ¥ 2 X

�åðåâ´ðòå, ÷è íåìà¹ âèòîêó ïàëèâà, 
ìîòîðíîãî ìàëà. X

�åðåâ´ðòå ð´âåíü ïàëèâà. ‡à 
íåîáõ´äíîñò´ äîäàéòå ïàëèâà. 2 ¥ 3 X

Ÿêùî ´íñòðóìåíò ïî÷èíà¹ íåçâè÷íî 
â´áðóâàòè, íåîáõ´äíî íåãàéíî 
ïåðåâ´ðèòè éîãî.

X

‡àì´í´òü îëèâó ́  ìàñòèëî ó äâèãóí´ òà 
êîðîáö´ ïåðåäà÷. X X

�÷èñò´òü ïàëèâíèé ô´ëüòð ´ éîãî 
íàâêîëèøí´ êîìïîíåíòè. X X**

�÷èñò´òü ñâ´÷êó çàïàëþâàííß òà »» 
êîâïà÷îê. X

�åîáõ´äíî çàì´íèòè ñâ´÷êó 
çàïàëþâàííß. X

�åãóëþâàííß çàçîðó X**

„´àãíîñòèêà –�ƒ X**

�åðåâ´ðêà ïàëèâíî» ñèñòåìè X**

!
“‚�ƒ�! �åãóëßðíî îáñëóãîâóéòå ãóá÷àñòèé ô´ëüòð. �ðîìèéòå éîãî ðåòåëüíî ó òåïë´é ìèëüí´é âîä´. 
�´ñëß öüîãî ðåòåëüíî ìèéòå ô´ëüòð ó ÷èñò´é âîä´. ‚´ä´æì´òü ô´ëüòð òà äàéòå âèñîõíóòè. ‡‚…��§’œ 
“‚�ƒ“! ‘òèñíåíå ïîâ´òðß ìîæå ïîøêîäèòè ï´íó éîãî ãóá÷àñòó ñòðóêòóðó. �å âèêîðèñòîâóéòå 
ñòèñíåíå ïîâ´òðß àáî ðîç÷èííèêè íà îñíîâ´ íàôòè äëß î÷èùåííß ïîâ´òðßíîãî ô´ëüòðà.

!
“‚�ƒ�! �åðåä ïðîâåäåííßì ðåìîíòíèõ ðîá´ò, î÷èùåííß àáî ïåðåâ´ðêè ìàøèíà ïîâèííà áóòè ó ñòàí´ 
ñïîêîþ òà ç âèìêíåíèì äâèãóíîì.

‡àáîðîíß¹òüñß âèêîíóâàòè ðåãóëþâàííß çà óâ´ìêíåíîìó äâèãóíà.
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